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THERMOBILE

| Nederlands

Francais

\Deutsch

\English

Russian

1 | Branderautomaat Relais du brdleur Brennerautomat Burner relay Pene dopcyHku
2 | Condensator 2n2F Condensateur Kondensator Capacitor KongeHcaTtop 2n2F
3 | lonisatiekabel Cable d'ionisation lonisationskabel lonisation cable raoﬁH:;:"MOHHbM
44 | Verstuiver ga 24 Gicleur ga 24 Duse ga 24 Nozzle ga 24 dopcyHka ga 24
; A Cable inlet gland KabenbHbili BBOA,
5 | KabeldoorvoerPG11l | Guide pour cable PG11 | Zugentlastung PG11 PG11 PG11 KabenbHbIii
Ecrou de serrage Uberwurfmutter I 3axvmHas ravika
5a | Wartelmoer PG11 PG11 PG11 Fixation nut PG11 PG11
8 | Voet branderautom. SuApport relais du Sockel Sup.port burner Konopgka pene
braleur Brennerautomat relais dopcyHku
10 |Lamp Lampe Lampe Lamp namno4ka
11 | Kabelboom Cables électriques Elektrische Drahte Cable loom OnnéTka kabens
12 | Kniekop. %G x 6mm Raccord ¥2BSPx6mm | Mutter “2aBSPx6 Nut ¥aBSPx6 ﬁ;;‘i:HMTeanaﬂ
13 | Snijring Anneau Schneidering Pipe dive BpesHoe konbLo
14 | Wartelmoer Ecrou de serrage Wirbel Coupling nut 3axnmHas rarika
15 | Gastoevoerleiding Tuyau d'amenée Gaszufuihrungsrohr | Gas supply pipe [asonopatowwas Tpyba
16 | Kroonstrip Domin Klemmenreihe Terminal strip Konogka ¢ 3axvmamu
17 |lIsolatieplaatje Plaque isolant Isolationsplatte Insulation plate VsonsunonHas
nnactuHa
Bevestigingsplaatje . Biigel . . . KpenneHue konogku c
18 Kroonstrip Plaque pour dominos Klemmenreihe Clip teminal strip 2aKIMAMY
19 | Schakelaar Interrupteur Schalter Switch Boikntoyartens
20 | Tule Protection Tul Grommet Msonupytowas waiiba
. - Kabenb
Kabel maximaal Cable de thermostat de Cable limit
21 thermostaat surchauffe Kabel STB thermostat OTPAHUHMTENBHOTO
Tepmopene
. R - . Kabenb
29 Voedingskabel Cable d’'allimentation AnschlulZkabel Transformer power TpaHcdopMaTopa
transformator pour transformateur Zindtrafo supply cable Kanar
23 | Transformator Transformateur Zindtrafo Ignition TpaHccopmaTop
transformer
24 | Ontstekingskabel Cable d’allumation Zundkabel Ignition cable [MpoBog 3axuraHus
25 |restrictieplaatje restriction einschrankung restriction Peryn;mzp
TEN0BOW MOLLHOCTK
27 | Motorkabel Cable de moteur Motorkabel Motor cable Kabenb moTopa
28 | Kabeldoorvoer PG9 Guide pour cable PG9 | Zugentlastung PG9 (P:gtge inlet gland KaGenbHbii BBOA PG9
28a | Wartelmoer PG9 Ecrou de serrrage PG9 | Uberwurfmutter PG9 | Fixation nut PG9 3axumHas ravika PG9
31 |Tule Protection Tal Grommet M3onuvpytowas warba
32 | Tule 850 Protection 850 Tiill 50 Grommet @50 gggn“py””a“ Wwaiba
33 | Schakelkast Panneau de Bedienfeld Control panel MaHenb ynpaBneHus
commande
34 | Sluitring M16 Rondelle de blocage | schlieRring M16 Washer M16 Wait6a M16
35 | Moer 3/8G Links 5;&%‘;\63’859 a Mutter 3/8BSP L | Nut 3/8BSP L Faiika 3/8G Mesas
36 | Gasslang Tuyau de gaz Gasschlauch Gas hose [a30BbIN WnaHr
37 Slangbreuk- Protection rupture Schlauchbruch- Hose breakage 3awuTa wnaHra ot
beveiliging tuyau schutz security paspbiBa
38 | Afdichtring Joint torique Abdichtungsring Seal YnnotHeHune
39 | Drukregelaar Régulateur de pression | Druckregler Pressure regulator | Perynstop gaenenusi
40 | Kabel met stekker Cable avec prise Kabel mit Stecker Cable with plug Kabenb c

3neKTpu4eckon
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Pos | Nederlands Francais ‘ Deutsch ‘ Enlish Russian
Thermostaataansluiting Connection de Thermostat- Thermostat socket | FHe3no Tepmopene
thermostat anschluss
42 Brugsteker Fiche court circuit Briickenstecker Bridge circuit plug Mepemblyuka
43 Afdekkap Couvercle Abdeckkappe Cover Konnavok
44 Verstuiver ga 42 Gicleur ga 42 Duse ga 42 Nozzle ga 42 dopcyHka ga 42
45 Kniekoppeling Accouplement Kupplung Coupling CoeanHuTenbHas
46 Magneetventiel Vanne magnétique Magnetventil Magnetic valve MarHuTHbIR KnanaH
a7 Nippel %2 X Ya Raccord Ya x Y4 Nippel %2 x Ya Nipple %G x ¥4G Wryuep Va x Va
48 Nippel 3/8G L x 4G Raccord 3/8G L x %G Nippel 3/8G L x %G Nipple 3/8G L x ¥4G | Wtyuep. 3/8G x 4G
49 Klemplaat Plague de serrage Klemmplatte Clamping plate MpwxnmHasg
nnacTuHa
50 Afdekplaat resetknop Couvercle Schutzplatte Cover reset button | Kpbiwka
51 Deksel schakelkast Couvercle de panneau Deckel bedienfeld Lid control box Kpblwka naHenu
de com ynpasneHus
52 Magneetventiel Plaat Plaque de vanne Magnetventilplatte Magnetic valve plate | Mnockuit knanaH
magnétique
53 Aardeplaatje 6 polig Borne de masse Erdungsklemme Ground terminal Basemnstowas
nnactuHa 6
54 Emc Filter Emc Filtre Emc Filter Emc Filter dunbTp
55 Magneetventiel 60 Hz Vanne magnetic 60hz Magnetventiel 60hz Magnetic valve60hz | MarHuTHbIN knanaH
60 HZ
60 Bovenschaal Couvercle supérieur Oberdeckel Upper cover BepxHss Kpblwlka
61 Verbrandings-kamer Chambre de combustion | Brennkammer Combustion Kamepa cropaHus
chamber
62 Ventilatorhuis Logement du ventilateur | Ventilator Gehause Fan housing Kopnyc BeHTMnsATOpa
63 Uitblaaspaneel Panneau de sorti Ausblasplatten Outlet panel MpoaysBoyHas
peLéTka
64 Onderschaal Couvercle inférieure Unterteil Lower cover HwxHAS KpbiLka
65 Elektromotor Moteur électrique Elektromotor Electric motor MoTop
66 Ventilator Ventilateur Ventilator Fan BeHTtunatop
66a | Koppeling fan Accouplement de fan Kupplung fan Fan coupling CoepguHuTensHas
67 Stralingsplaat Plague de rayonnement | Strahlungsplatte Radiation plate TennosawwuTa
68 Branderkop Tube du braleur Brennerrohr Burnerpipe Kopnyc dopcyHkm
69 Brandermantel Virole de braleur Brennermantel Burner jacket Koxyx copcyHkn
70 Brandergaas Tamis de braleur Brennergaze Burner gauze ropenku mapns
71 Deksel Couvercle Deckel Cover Kpbiwka naHenu
ynpasneHus
72 afdekstrip Enjoliveur Zierleiste Decoration strip Nonoca
73 Hitteschild Bouclier thermique Hitzeschild Heat shield Tennosawmta
74 Afdekplaatje Plague couvrante Abdeckplatte Cover plate Konnavok
75 Maximaal thermostat Thermostat de surchauffe | STB (KaS-1) Limit thermostat OrpaHnuntensHoe
(Kas-1) (Kas-1) (Kas-1) Tepmopene(KaS-1)
76 Maximaal thermostat Thermostat de surchauffe | STB (KaS-2) Limit thermostat OrpaHununtensHoe
(KaS-2) (KaS-2) (KaSs-2) Tepmopene(KaS-2)
77 Beugel voor KaS-2 Bride pour KaS-2 Bigel fur KaS-2 Support for KaS-2 Onopa
78 Kabel KaS1-KaS2 Cable KaS1-KaS2 Kabel KaS1-KaS2 Cable KaS1-KaS2 | Kab6enb KaS1-KaS2
79 Tule Protection Tal Grommet M3onupytowas
wanba
80 Afstandbus Tube d’écartement Distanzbuchse Distance bush PacnopHas Tpy6ka
81 Kondensator 3,15 pF Condensateur 3,15 pF Kondenators 3,15 pF | Capacitor 3,15 pF KongeHcatop 3,15uF
82 Oogbout M6x25x10 Boulon & oeillet Ringschrauben Screw eyes BuHT c neTnén
M6x25x10 M6x25x10 M6x25x10 M6x25x10
83 lonisatie elektrode Sonde d'ionisation lonisations-elektrode | lonisation electrode | MoHW3aLUMOHHbIN
anekTpon,
84 Ontstekings- elektrode Electrode d’allumage Zindelektrode Ignition electrode SaxurawoLwmmn
3MeKTposa,
85 Clip Ecrou rapide Klemme Clip Knun
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Pos ‘

THERMOBILE

‘Pos ‘

1 43.030.034 29 S 40.257.035_7016/02
2 40.300.043 30 64 40.277.102/01
3 40.277.023/01 31 40.509.305 65 40.258.036
44 40.247.003 GA 24 32 40.509.340 66 40.258.044
5 40.503.006 33 40.277.011_7016/07 66a | 40.258.048
5a 40.503.304 34 40.501.677 67 40.257.014/04
6 35 40.257.016 68 40.257.030_8957
7 36 40.250.072 69 40.257.078
8 40.202.135 37 40.700.044 70 40.257.077

38 40.250.074 71 40.257.080/01
10 40.720.118 39 40.250.085/02 72 40.277.004/01
11 40.020.461/13 40 40.707.136 73 40.257.042/02
12 40.504.304 41 40.202.087 74 40.277.016/01
13 40.250.056 42 40.226.030 75 41.000.206
14 40.250.057 43 41.215.052 76 41.800.255
15 40.277.007 44 40.277.035 GA 42 77 40.277.031
16 40.202.090 45 40.250.048 78 40.277.032/02
17 40.247.014/01 46 40.700.039 79 40.202.096
18 40.707.124/02 47 40.504.000 80 40.225.128
19 40.507.022 48 40.707.117 81 40.258.043
20 41.800.240 49 40.707.102/03 82 40.501.929
21 40.277.021/01 50 40.707.104/01 83 40.745.025
22 40.745.097 51 40.277.012_7016 /01 84 40.277.051
23 40.245.078/01 52 40.707.140/02 85 40.257.059
24 40.277.048 53 40.506.884
25 40.247.002 GA 24 54 40.710.058
26 55 40.700.050 60 hz

60 40.277.101/03
27 40.277.013/01 61 40.277.005/01
28 40.503.005 62 40.277.009_7016/04
28a |40.503.152
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THERMOBILE

EG-VERKLARING VAN OVEREEMN STEMMING

THERMICEBILE INDUSTRIES BV
Gevesiigd aan d= Konijnenberg 50, 4525 BD BREDA,
‘ardanen gehesl onder elgen verantwoorel|kheld cat het producizn

PROPAANGAS GESTOOKTE LUCHTVERHITTER
GA 25, 42, 60, 85, 110.

‘oldoen aan de volgends EG — richtljnen.

; 20DGM42EG
Laagspanningsrichilijn: 2014/30EG
EMC-richlijn: 201430/EG
Gastoestellenrichtipn: 20091 42/EEG

Mederdand, Maurice de Wieger Handigkening,
Bre=ds, 23-3- Sales & Marksting
2011 Diirector

EG-KONFORMITAT SERKLARUNG

THERMOEILE INDUSTRIES B\
Fonijnenterg &0, 4825 B0 BREDA,
Exklarsn el elgenpneantugrich | dajk die Brpgukte,

PROPANGA SBEFEUERTE LUFTERHITZER GA 25,
42, €0, 85, 110.

WNpand sich Jisge Codamng, bezjehl hergesieliist gerdider
B&Eﬂmmungﬂﬂder&phmm

Machinsn-Richtinisn: 2008/£2/EC
i =htlinia: 201473576
EMN-Richilisnis: 20 4IVEG
Rizhtlinie flr-Gasuarhrauchssnoohiungan: 20020142706

Die Misderlapgde.  Maurice de Vieger Linteqsehof.
Breda, 23-3-2011  3alkes & Marksting
Diirector

CE-DECLARATION OF CONFORMANCE

THERMOBILE IMDUSTRIES BV
I{-::ﬂunenherg 40, 4825 BO BREDA,
mn{ﬁumqmﬂ'ewﬂum

PROPAME GAS FIRED HEATER GA 23, 42, 60, 85, 110.

To wehigh this, staternent has eferencs to, are in conformit:
with the following.rEouEtinns;

Machineragulations; 2D0G42EC
Lowe Woltage Dirsctive: 201435EC
EMC-directive: 2014230EC

3as appliance directive: 2009/142'EEC

The Metherlands, Maurice d= Wieger Signaturs,
Breda, 23-3-2011 Sales & Marksting
Diirsctor

DECLARATION DE CONFORMITE CE

THERMOEBILE INCUSTRIES B.A.
¥onijnenberg 20 , 4225 BD BREDA, LES PAYS-BAS. Dacsms

B0U= 53 ERYIR IFERNNERDINE Que les praguls;

APPAREIL DE CHAUFFAGE D'AIR A COMBUSTION AL
PROPANE GA 23, 42, 60, 85, 110

Auznuels se gfane. cetie déclaration, SoRLCARRIMES SUK
OarEs sUlERiEs;

Directive sur l=s machines 20084 2/1CE
Directive sur |3 bassg apsicn: 2014/3:5/CE
Directive sur la corgpafibiis & o 2 4M30CE
Directive sur les sppareils 3 gaz; 2008/142CEE

Les Bays-Bas, Maurice dz Wieger Signature,
Breda, 23-3-20M11  Sales & Marketing
Director

DECLARACION CE DE CONFORMIDAD

THERMOBILE INDUSTRIES B,
Kanlnenberg 50, ML-4525 B0 BREDA,
FEUME QIERA TERansERNcaD 3l Jeciarar que K36 productas:

GENERADORES DE AIRE CALIENTE DE
GAS PROPAND GA 42, GA 60, GA 85 y GA 110

cumpien.con las giguientes digectivas, CE:
Cliective.sobe maguinans; 2008/42CE
Llipeciiya.de .hq.mﬁmm 2014/35/CE

gabre-compaibiidad
e.tadmmagnami{EMEJ F4E0CE
Dipectiye-goapmips de gas; 2008 142°CEE

Holands, Brada, Maurice de WVieger Signature,
J-05-2011 Sales & Marketing
Director

THERMOEILE INDUSTRIEE B.V.,

Konlnenberg 50, NL-4825 BD EREDAC
D2AYLA OTRETCTRRHHECTRER AABSARST, Y10,
HARRHE
BO3AYXOHATPEBATENW GA 25, 42, 60, 85, 110.
PAGOTAIOLME HA NPUPOOHOM

rA3E,
COOTRETCTEYINT COSmnM nupesTmaan FO:
Hmummmwmwm 2008/M42EC
Honuamuesud 0o : M 4735EC

[T HEETRY
EMGC-ponmapugsg: 2014/ 20VEC
Jupenmuss o 283pennpuiops 2 DDE142EEC

Huaepnange, Maurice dz Vieger
bpena, Sales & Markesting
08-05-2011 Direcior
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